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X

This X dimension should be as large as possible.
Default position of tube should be bent towards the ground.
 / 
Wymiar X powinien byc jak najwiekszy.
Domyslne ustawienie rury zagieciem w kierunku podloza.

Optimal distance between the ground and the small
antititipper wheel must be 50mm +/- 10mm.
/
Optymalny wymiar pomi�dzy pod�o�em a ko�em
przeciwwywrotowym wynosi 50mm +/- 10mm.

Wheel 24", 26"

Wheel 22"
Wheel 20", 18"
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When the rear wheel is mounted in the highest position and the
frame is very low, the anti-tipping wheel turns to the up.
/
Gdy tylne kolo jest zamontowane w najwyzzej pozycji, a rama jest
bardzo niska, kolo przeciwwywrotne obrocic do gory.


